
model l

where
ever
you are
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Non sono semplici 
riscaldatori pirolitici 
a pellet. Avrete 
sotto i vostri occhi 
la combustione e 
gassificazione perfetta 
con basse emissioni.
Prodotti ecologici, 
innovativi ed unici nel 
loro genere.

They are not simple pellet 
pyrolytic heaters. You will 
have perfect combustion and 
gasification with low emissions 
to admire.
Ecological, innovative and 
unique products.

No son solo calentadores de 
pellets pirolíticos. Tendrás la 
combustión y gasificación 
perfectas con bajas emisiones 
frente a tus ojos. Productos 
ecológicos, innovadores y únicos.

Fase di gassificazione
Gasification phase

Fase de gasificación
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model L
strong
points

200 cm

55 cm

55 cm

55 cm

52 Kg

A

Ø

B

C

1

2

A

BC

Pratico e sicuro sistema di caricamento 
del bruciatore nella "camera" di 

combustione.
Practical and safe system for loading the burner 

into the combustion "chamber".

Sistema práctico y seguro para cargar el 
quemador en la "cámara" de combustión.

Cupola standard
Standard Top

XL Top

Cúpula estándar

Cupula XL

90 cmØ

Cupola XL

65 cm

107 cm

Ø

Ø

S

XL

Tavolo installabile in versione 
standard e XL.

Table can be installed in standard 
and XL version.

La mesa se puede instalar en 
versión estándar y XL.

Cristallo borosilicato 
panoramico vista fuoco.

Gestione di funzionamento automatica per tutta la durata 
del ciclo di lavoro.
Utilizzando un combustibile economico, ecologico e senza 
pericolosità, può essere utilizzato in luoghi pubblici e 
privati ad uso esterno (terrazze, portici, giardini cittadini), 
non essendo soggetto a normative UNI per il GPL.

2

Linea estetica di design, 
ricercata, moderna 

e accattivante.

COSTI GPL - ENERGIA ELETTRICA
COSTS   LPG -  ELECTRICITY

COSTES DE GLP - ELECTRICIDAD

1,80 €/6h

1/5

0,30 €/h
x 7,0 kW

1

Aesthetic design line, refined, 
modern and captivating.

Panoramic borosilicate glass 
with fire view.

Minimal management costs
Automatic operation management for the entire duration of the work 
cycle. Using an economical, ecological and harmless fuel, it can be 
used in public and private places for outdoor use (terraces, porches, city 
gardens), as it is not subject to UNI regulations for LPG.

Costes de gestión mínimos
Gestión automática de las operaciones durante todo el ciclo de trabajo.
Utilizando un combustible económico, ecológico e inofensivo, se puede 
utilizar en lugares públicos y privados para uso exterior (terrazas, 
porches, jardines de la ciudad etc...), no estando sujeto a la normativa 
UNI para el GLP.
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d
e
l 

l

COSTI DI 
GESTIONE MINIMI

Línea de diseño estético, 
refinado, moderno y cautivador.

Vidrio panorámico de 
borosilicato con visión del fuego.
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model l

200 cm

55 cm

55 cm

52 Kg

A

B

C

A

BC

MODEL L è un riscaldatore pirolitico a pellet da esterno 
elegante ed innovativo. Già premiato da associazioni di 
design industriale, racchiude in se tutta la tecnologia 
Primato, ed è il punto di partenza del progetto di 
innovazione che l’azienda ha saputo sviluppare.
Nella versione senza cupole viene venduto come fuoco 
di design per esterni, in quanto i suoi 7kw di potenza 
vengono in gran parte dispersi verso l’alto.
La visione della fiamma a 360° nel tubo di cristallo 
borosilicato dal diametro di 20cm è il fattore aggiunto 
che rende MODEL L un elemento di design unico.

MODEL L is an elegant and innovative pyrolytic pellet heater for outdoor 
use. Already awarded by industrial design associations, it embodies 
all the Primato technology, and is the starting point of the innovation 
project that the company has been able to develop.
In the version without domes, it is sold as a design fire for outdoor use, as 
its 7kw of power are largely dispersed upwards.
The 360 ° view of the flame in the 20cm diameter borosilicate crystal 
tube is the added factor that makes MODEL L a unique design element.

El MODELO L es un calentador pirolítico de pellets elegante e innovador 
para uso en exteriores. Ya premiado por asociaciones de diseño 
industrial, encarna toda la tecnología Primato, y es el punto de partida 
del proyecto de innovación que la empresa ha sabido desarrollar.
En la versión sin cúpula, se vende como alumbrado/fuego de diseño, 
para uso en exterior, ya que sus 7kw de potencia se dispersan en gran 
medida hacia arriba.
La vista de 360 ° de la llama en el tubo de cristal de borosilicato de 20 cm 
de diámetro es el factor añadido que hace del MODELO L un elemento 
de diseño único.

m
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Aria fredda

Biomassa

Aria
preriscaldata

Combustione 
principale

21 3 4

1

Il prodotto è utlizzabile con 
qualsiasi tipo di pellet.

It is possible to use any type of 
pellet with a diameter of 6mm.

Es posible utilizar cualquier tipo de 
pellet con un diámetro de 6 mm.

3

Inserire il bruciatore tramite 
la pratica maniglia nella 
camera di combustione.

Insert the burner into the 
combustion chamber using the 
practical handle.

Inserte el quemador en la 
cámara de combustión 
utilizando el práctico mango.

42

Caricare il pellet nel bruciatore 
ed applicare Gel Ecofire per 
una rapida accensione.

Load the pellets into the burner 
and apply Ecofire Gel for quick 
ignition.

Cargue los pellets en el 
quemador y aplique Ecofire Gel 
para un encendido rápido.

Collegare la Power Bank ed 
attendere la luce verde di 
verifica.

Connect the Power Bank and wait 
for the green verification light.

Conecte la Batería Bank y espere 
la luz de verificación verde.

Main combustion 

Preheated air 

Biomass

Cold air

Biomasa

Aire frio

Aire precalentado 

Combustión principal 

ADI DESIGN INDEX 2019

Selezionato dall’Associazione per il Disegno Industriale

Selected by the Association for Industrial Design

Seleccionado por la Association for Industrial Design

42 43



model l 
heat

55 cmØA

90 cmØB

65 cmØA

107 cmØB
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MODEL L HEAT con la semplice sostituzione del 
cupolino superiore e il posizionamento di una delle 2 
cupole (Standard e XL) è possibile convogliare il calore 
generato da MODEL L verso il basso, in modo da 
fornire una piacevole sensazione di comfort e di calore, 
particolarmente apprezzato nelle installazioni con tavolo 
e set sgabelli.

MODEL L HEAT with the simple replacement of the upper dome and 
the positioning of one of the 2 domes (Standard and XL) it is possible to 
convey the heat generated by MODEL L downwards, in order to provide 
a pleasant sensation of comfort and warmth, particularly appreciated 
in installations with table and stool set.

MODELO L HEAT con la simple sustitución de la tapa superior y la 
colocación de una de las 2 cúpulas (Estándar y XL) es posible transmitir el 
calor generado por el MODELO L hacia abajo, con el fin de proporcionar 
una agradable sensación de confort y calidez, particularmente 
apreciado en instalaciones con juego de mesa y taburete.

218 cm

90 cm

90 cm

52 Kg

A

B

C

A

BC

225 cm

55 cm

55 cm

52 Kg

A

B

C

A

BC

Durata / Duration / Duración ore 5.5
Carica pellet / Load pellets / Carga de pellets kg 7
Potenza massima / Maximum power / Potencia máxima KW 7
Raggio d’azione / Range of action / Radio de acción mt
Autonomia batteria / Battery autonomy / Autonomía de la batería

3 
cicli 2

ADI DESIGN INDEX 2019

Selezionato dall’Associazione per il Disegno Industriale

Selected by the Association for Industrial Design

Seleccionado por la Association for Industrial Design

ADI DESIGN INDEX 2019

Selezionato dall’Associazione per il Disegno Industriale

Selected by the Association for Industrial Design

Seleccionado por la Association for Industrial Design
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126 cm

37 cm

37 cm

38 Kg

A

B

C

A

BC

La limited edition del 2020 entra finalmente a far parte 
della gamma Primato. Core rappresenta l’essenza della 
visione che Primato vuole dare alla sua idea di fuoco. 
La tecnologia innovativa incontra il design più sofisticato. 
Disponibile nel colore Titanium e in vero Corten.

The 2020 limited edition finally joins the Primato range. Core represents 
the essence of the vision that Primato wants to give to its idea of fire. 
Innovative technology meets the most sophisticated design. Available 
in Titanium color and in true Corten.

La edición limitada 2020 finalmente se une a la gama Primato. Core 
representa la esencia de la visión que Primato quiere dar a su idea 
de fuego. La tecnología innovadora se une al diseño más sofisticado. 
Disponible en color Titanio y en verdadero Corten.

model l 
core
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Durata / Duration / Duración ore 3
Carica pellet / Load pellets / Carga de pellets kg 3,5
Potenza massima / Maximum power / Potencia máxima KW 4,5
Raggio d’azione / Range of action / Radio de acción mt
Autonomia batteria / Battery autonomy / Autonomía de la batería

2
cicli 4

114 cmØ

Tavolo/Table/Mesa
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Versione più compatta e meno potente di MODEL L, con 
il vantaggio che non richiede nessun tipo di montaggio 
e assemblaggio. Qube è un riscaldatore da esterno dal 
design minimale e dal prezzo contenuto, che comunque 
racchiude in sé tutta la tecnologia Primato. Disponibile 
nella elegante versione in nero verniciato, o nella versione 
di tendenza in vero Corten.

More compact and less powerful version of MODEL L, with the 
advantage that it does not require any type of assembly. Qube is an 
outdoor heater with a minimal design and an affordable price, which in 
any case contains all the Primato technology. Available in the elegant 
version in painted black, or in the trendy version in true Corten.
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model l
qube

Durata / Duration / Duración ore 3
Carica pellet / Load pellets / Cargar pellets kg 3,5
Potenza massima / Maximum power / Poder maximo KW 4,5
Raggio d’azione / Range of action / Esfera de acción mt
Autonomia batteria / Battery autonomy / Autonomía de la batería

2
cicli 4

Versión más compacta y menos potente del MODELO L, con la ventaja 
de que no requiere ningún tipo de montaje. Qube es un calefactor 
de exterior con un diseño minimalista y un precio asequible, que sin 
embargo contiene toda la tecnología Primato. Disponible en la versión 
elegante en negro pintado, o en la versión moderna en verdadero 
Corten.

133 cm

36 cm

36 cm

38 Kg

A

B

C

A

BC

114x114 cm

Tavolo/Table/Mesa
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ACCIAIO CORTEN / 
CORTEN STEEL / ACERO CORTEN

I prodotti della linea MODEL L sono realizzati in acciaio di alta qualità e 
spessore, trattati e verniciati con vernici ad alte temperature per esterni per 
garantire una buona resistenza del prodotto nei confronti di agenti esterni. 
La linea di prodotti Qube e Core viene anche proposta in Corten, un acciaio 
strutturale molto resistente che viene trattato in modo da sviluppare e fissare 
un processo di ossidazione che rende i dispositivi molto accattivanti dal 
punto di vista estetico. 

ACCIAIO VERNICIATO 
TITANIUM / PAINTED STEEL 
TITANIUM / ACERO PINTADO TITANIO

ACCIAIO VERNICIATO BLACK/ 
BLACK PAINTED STEEL / ACERO 
PINTADO NEGRO

optionals 
MODEL l

The products of the MODEL L line are made of high quality and thick steel, treated and painted 
with high temperature paints for exteriors to ensure good resistance of the product against 
external agents. The Qube and Core product line is also offered in Corten, a very resistant structural 
steel that is treated in order to develop and fix an oxidation process that makes the devices very 
attractive from an aesthetic point of view.

Los productos de la línea MODELO L están fabricados en acero de alta calidad y espesor, tratados y 
pintados con pinturas de alta temperatura especial para exteriores para asegurar así, una buena 
resistencia del producto a los agentes externos.
La línea de productos Qube y Core también se ofrece en Corten, un acero estructural muy 
resistente que se trata de tal manera que desarrolla y fija un proceso de oxidación que hace que 
los dispositivos sean muy atractivos desde el punto de vista estético.

surface and
materials
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Pratico kit formato da 4 
resistenti ruote con freno 
incorporato, che permettono 
un facile spostamento 
laddove il prodotto sia 
posizionato in superfici 
piane.

Ideale per accogliere 
più persone durante un 
aperitivo o un brunch, il 
tavolo XL è l’ideale per la 
convivialità in locali pubblici 
grazie al suo diametro di ben 
107cm.
Materiale: Acciaio verniciato;
Dimensione: Ø107 cm

Carrello appositamente 
studiato e realizzato per lo 
spostamento in sicurezza di 
MODEL L. Le grandi ruote 
permettono un agevole 
spostamento anche su 
terreni sconnessi. Lo 
spostamento di MODEL L 
deve essere essere fatto con 
dispositivo spento e freddo, 
togliendo eventuali cupole e 
con la massima attenzione 
nei confronti del cristallo 
borosilicato.

Tavolo facilmente installabile 
tramite un kit di montaggio, 
la versione standard ha 
diametro 65cm.
Materiale: Acciaio verniciato;
Dimensione: Ø65 cm

TROLLEY MODEL L PIANO STANDARD BODY PROTECTION 4 WHEELS KIT

PIANO XL

optionals
MODEL l | l heat

Cupola in alluminio 
verniciato del diametro 
di 90cm, che permette 
di mantenere buona 
parte del calore verso il 
basso. L’alluminio è un 
materiale molto resistente 
e particolarmente leggero, 
cosa che rende il montaggio 
di questo componente 
particolarmente facile.
Materiale: Acciaio verniciato;
Dimensione: Ø90 cm

Il bruciatore di MODEL L 
è uno degli elementi più 
importanti del dispositivo. 
Studiato nei minimi 
particolari per ottimizzare 
le fasi di combustione, 
è realizzato in spesso 
acciaio Inox che permette 
una ottima resistenza 
all’altissimo calore generato 
dal processo pirolitico.
Materiale: Acciaio inox; 
Capacità: 7.5 Kg

Il kit protezione anti-vento 
è fondamentale quando 
MODEL L è installato ed 
utilizzato in spazi aperti 
soggetti a folate di vento. 
La sua facile installazione 
permette una protezione 
aggiuntiva rendendo la 
fiamma ancora più stabile 
all’interno del tubo di 
cristallo, che per questo 
motivo rimane più pulito.

Cupola in acciaio verniciato 
nero ad alte temperature, 
diametro 55cm. 
Può essere facilmente 
montata semplicemente 
sostituendola al cupolino di 
serie su MODEL L.
Materiale: Acciaio verniciato;
Dimensione: Ø55 cm

Optional che permette una 
protezione supplementare 
del corpo di Model L, 
eliminando ogni eventuale 
rischio di esposizione ad alte 
temperature.
Materiale: acciaio verniciato 
nero

CUPOLA STANDARD CUPOLA XL BRUCIATORE 7.5 KGWIND PROTECTION KIT

o
p
t
io

n
a
l
s
 m

o
d
e
l 

l 
| l

 h
e
a
t

TROLLEY MODEL L
Trolley specially designed and 
built for the safe movement of 
MODEL L. The large wheels allow 
easy movement even on uneven 
ground. Moving MODEL L must 
be done with the device off and 
cold, removing any domes and 
paying the utmost attention to 
the borosilicate crystal.

STANDARD TOP
Dome in black painted steel at 
high temperatures, diameter 
55cm. It can be easily mounted 
by simply replacing it with the 
standard windshield on MODEL L.
Material: Painted steel;
Dimension: Ø55 cm

BODY PROTECTION
Optional that allows an additional 
protection of Model L body, 
eliminating any risk of exposure to 
high temperatures.
Material: black painted steel

BODY PROTECTION
Opcional que permite una 
protección adicional del cuerpo 
de Model L, eliminando cualquier 
riesgo de exposición a altas 
temperaturas.
Material: acero pintado negro

BURNER 7.5 KG
The MODEL L burner is one of 
the most important elements of 
the device. Studied in detail to 
optimize the combustion phases, 
it is made of thick stainless steel 
that allows excellent resistance to 
the very high heat generated by 
the pyrolytic process.
Material: Stainless steel; 
Capacity: 7.5 Kg

4 WHEELS KIT
Practical kit consisting of 4 
resistant wheels with built-
in brake, which allow easy 
movement where the product is 
positioned on flat surfaces.

4 WHEELS KIT
Práctico kit compuesto por 4 
resistentes ruedas con freno 
incorporado, que permiten 
un fácil movimiento donde el 
producto se posiciona sobre 
superficies planas.

QUEMADOR 7.5 KG
El quemador MODELO L es 
uno de los elementos más 
importantes del dispositivo. 
Estudiado en detalle para 
optimizar las fases de 
combustión, está fabricado en 
acero inoxidable grueso que 
permite una excelente resistencia 
al altísimo calor generado por el 
proceso pirolítico.
Material: Acero inoxidable; 
Capacidad: 7.5 Kg

XL TOP
Painted aluminum dome with 
a diameter of 90cm, which 
allows you to keep most of the 
heat down. Aluminum is a very 
resistant and particularly light 
material, which makes the 
assembly of this component 
particularly easy.
Material: Painted steel;
Dimension: Ø90 cm

CÚPULA XL
Cúpula de aluminio pintado 
con un diámetro de 90 cm, que 
le permite retener la mayor 
parte del calor. El aluminio es 
un material muy resistente y 
especialmente ligero, lo que 
hace que el montaje de este 
componente sea especialmente 
sencillo.
Material: acero pintado;
Dimensión: Ø90 cm

CÚPULA ESTANDAR
Cúpula de acero pintado en 
negro a altas temperaturas, 
diámetro 55cm. Se puede 
montar fácilmente simplemente 
reemplazándolo con la pantalla 
OEM en el MODELO L.
Material: acero pintado;
Dimensión: Ø55 cm

WIND PROTECTION KIT
The wind protection kit is 
essential when MODEL L is 
installed and used in open 
spaces subject to gusts of wind. 
Its easy installation allows for 
additional protection, making 
the flame even more stable 
inside the crystal tube, which for 
this reason remains cleaner.

WIND PROTECTION KIT
El kit de protección contra el 
viento es fundamental cuando 
el MODELO L se instala y 
utiliza en espacios abiertos 
sujetos a ráfagas de viento. Su 
fácil instalación permite una 
protección adicional haciendo 
que la llama sea aún más 
estable dentro del tubo de cristal 
y por tanto permanece más 
limpia.

STANDARD TABLE
Table that can be easily installed 
using an assembly kit, the standard 
version has a diameter of 65cm.
Material: Painted steel;
Dimension: Ø65 cm

XL TABLE
Ideal for accommodating more 
people during an aperitif or brunch, 
the XL table is ideal for conviviality 
in public places thanks to its 107cm 
diameter.
Material: Painted steel;
Dimension: Ø107 cm

MESA ESTÁNDAR
Mesa que se puede instalar 
fácilmente mediante un kit de 
montaje, la versión estándar tiene 
un diámetro de 65cm.
Material: acero pintado;
Dimensión: Ø65 cm

MESA XL
Ideal para acoger a más personas 
durante un aperitivo o brunch, la 
mesa XL es ideal para la reunión en 
lugares públicos gracias a sus 107 
cm de diámetro.
Material: acero pintado;
Dimensión: Ø107 cm

TROLLEY MODEL L
Carro especialmente diseñado y 
construido para el movimiento 
seguro del MODELO L. Las 
grandes ruedas permiten un 
fácil movimiento incluso en 
terrenos irregulares. El traslado 
del MODELO L debe realizarse 
con el dispositivo apagado 
y frío, retirando las cúpulas y 
prestando la máxima atención 
al cristal de borosilicato.
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Questo kit permette di trasformare Qube e Core in accattivanti combinazioni ideali per passare 
del tempo in compagnia attorno ad un fuoco riscaldante. Il kit è composto da una base pesante, 
le staffe di supporto e il piano in legno trattato per esterni.
Materiali: acciaio verniciato e legno trattato per esterni; Dimensioni: 114cm x 114cm / Ø 114cm

TABLES KIT

KIT CORE

KIT QUBE

optionals
MODEL l Qube | l core
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Sgabelli in polipropilene 
fiberglass trattato anti-UV 
per outdoor made in Italy, 
leggeri ed impilabili. 
Colore Tortora.

SET 4 SGABELLI

Bruciatore aggiuntivo per 
Qube e Core, in acciaio Inox 
con capacità 3.5kg. Grazie 
alla sostituzione rapida 
e semplificata permette 
di raddoppiare i tempi di 
utilizzo dei riscaldatori.

BRUCIATORE 3.5 KG

Cleasy è un piccolo aspira-
cenere a batteria ricaricabile, 
perfetto per l’utilizzo 
in situazioni dove una 
connessione elettrica non 
sia di facile accesso. Ideale 
per facile mantenimento e 
pulizia dei prodotti Primato, 
in quanto trasportabile 
in ogni spazio senza 
impedimenti.

Power Bank Primato con 
scocca in alluminio da 
10.000mah con indicatore di 
livello carica.

CLEASY POWER BANK

TABLES KIT
This kit allows you to transform Qube and Core into captivating combinations ideal for spending time with 
friends around a warming fire. The kit consists of a heavy base, the support brackets and the top in wood 
treated for exteriors.
Materials: painted steel and wood treated for exteriors; Dimensions: 114cm x 114cm / Ø 114cm

TABLES KIT
Este kit te permite transformar Qube y Core en combinaciones cautivadoras ideales para pasar tiempo en 
compañía alrededor de un fuego. El kit consta de una base pesada, las escuadras de soporte y la tapa en 
madera tratada para exteriores.
Materiales: acero pintado y madera tratada para exterior; Dimensiones: 114cm x 114cm / Ø 114cm

SET 4 STOOLS
Stools in fiberglass polypropylene 
with anti-UV treatment for 
outdoor made in Italy, light and 
stackable. Color taupe.

BURNER 3.5 KG
Additional burner for Cube and 
Core, in stainless steel with 3.5kg 
capacity. Thanks to the quick and 
simplified replacement, it allows 
to double the usage times of the 
heaters.

QUEMADOR 3.5 KG
Quemador adicional para Cube 
y Core, en acero inoxidable con 
capacidad de 3,5 kg. Gracias al 
reemplazo rápido y simplificado, 
permite duplicar los tiempos de 
uso de los calentadores.

CLEASY
Cleasy is a small rechargeable 
battery ash vacuum, perfect 
for use in situations where an 
electrical connection is not 
easy to access. Ideal for easy 
maintenance and cleaning of 
Primato products, as it can be 
transported to any space without 
hindrance.

CLEASY
Cleasy, es un pequeño aspirador 
de cenizas con batería recargable, 
perfecto para usar en situaciones 
donde no es fácil acceder a una 
conexión eléctrica. Ideal para un 
fácil mantenimiento y limpieza 
de los productos Primato, ya que 
se puede transportar a cualquier 
espacio sin obstáculos.

SET 4 TABURETES
Taburetes en polipropileno de 
fibra de vidrio con tratamiento 
anti-UV para exteriores made in 
Italy, ligeros y apilables.
Color taupe.

POWER BANK
Primato Power Bank with 
10,000mah aluminum body with 
charge level indicator.

POWER BANK
Primato Power Bank con cuerpo 
de aluminio de 10,000 mah con 
indicador de nivel de carga.

Pratico kit formato da 4 
resistenti ruote con freno 
incorporato, che permettono 
un facile spostamento 
laddove il prodotto sia 
posizionato in superfici 
piane.

4 WHEELS KIT

4 WHEELS KIT
Practical kit consisting of 4 
resistant wheels with built-
in brake, which allow easy 
movement where the product is 
positioned on flat surfaces.

4 WHEELS KIT
Práctico kit compuesto por 4 
resistentes ruedas con freno 
incorporado, que permiten 
un fácil movimiento donde el 
producto se posiciona sobre 
superficies planas.
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pellet primato

Pellet controllato,  garantito e certificato di origine italiana. 
100% castagno detannizzato. Da filiera scrupolosamente 
controllata, senza nessun additivo o prodotto chimico.
Il caratteristico colore è sinonimo di qualità e di rispetto 
dell’ambiente. Il processo produttivo del pellet prevede che 
il legno di castagno sotto forma di tronchi e tondelli, dopo 
un periodo di adeguata stagionatura, venga dapprima 
scortecciato, ridotto in scaglie e quindi sottoposto alla 
fase di lavaggio in autoclavi con l’aggiunta di acqua calda 
per estrarre il tannino ed eliminare le sostanze solubili 
potenzialmente dannose per una combustione efficace 
e pulita. Il processo di produzione del pellet è effettuato 
per estrusione del legno detannizzato. Durante la fase di 
estrusione si raggiungono pressioni e temperature elevate 
tali da conferire alla lignina, un polimero termoplastico 
naturale componente del legno, le proprietà adesive 
necessarie alla coesione del prodotto finito che, per questo 
motivo, non necessita e non contiene né collanti né additivi 
chimici di alcun tipo. Il processo di produzione termina 
con il raffreddamento, la separazione delle parti fini e 
un’ulteriore essiccazione, indispensabile per stabilizzare il 
pellet prima del confezionamento in sacchi da 15kg.

the adhesive properties necessary for the cohesion of the finished 
product which, for this reason, does not need and does not contain any 
glues or chemical additives. of any kind. The production process ends 
with cooling, separation of the fine parts and further drying, which is 
essential to stabilize the pellets before packaging in 15kg bags.

Primato pellets for use in cooking devices
Pellet controlled, guaranteed and certified of Italian origin. 100% 
detanned chestnut. From a scrupulously controlled supply chain, 
without any additives or chemicals.
The characteristic color is synonymous with quality and respect for 
the environment. The production process of the pellet requires that 
the chestnut wood in the form of logs and roundels, after a period of 
adequate seasoning, is first debarked, reduced to flakes and then 
subjected to the washing phase in autoclaves with the addition of hot 
water to extract the tannin and eliminate potentially harmful soluble 
substances for effective and clean combustion. The pellet production 
process is carried out by extrusion of the tannic wood. During the 
extrusion phase, high pressures and temperatures are reached such as 
to give the lignin, a natural thermoplastic polymer component of wood, 

PELLET 15

COMPLETAMENTE
NATURALE

AD ALTE
PRESTAZIONI

15 kg

Una delle caratteristiche peculiari del pellet PRIMATO 
è rappresentata dalla colorazione “naturalmente 
scura”, dovuta all’esclusivo utilizzo di una monoessenza 
costituita da legno di castagno ed all’unicità del processo 
produttivo. Tutte le fasi produttive, dal reperimento della 
materia prima fino al prodotto finito e impacchettato, 
hanno come principio fondamentale il minimo impatto 
ambientale. 
I boschi da cui proviene il legno sono gestiti con pratiche 
silvicolturali moderne e controllate che ne garantiscono 
la loro naturale rigenerazione e che contribuiscono al 
sostegno dell’economia forestale locale.

One of the peculiar characteristics of the PRIMATO pellet is represented 
by the "naturally dark" color, due to the exclusive use of a single 
essence consisting of chestnut wood and the uniqueness of the 
production process. All the production phases, from the procurement 
of the raw material to the finished and packaged product, have as their 
fundamental principle the minimum environmental impact.
The woods from which the wood comes are managed with modern and 
controlled forestry practices that guarantee their natural regeneration 
and contribute to the support of the local forestry economy.

Albero di
castagno

Chestnut tree
Castaño Estrazione 

tannini
Tannin 

extraction
Extracción 
de taninos

Biomassa
Biomass
Biomasa

*micro-gassificazione

*micro-gasification

* microgasificación

Combustione

Combustion

Combustión

Calore
Heat
Calor

Cucina
Cooking
Cocción

Costanza di 
rendimento
Consistency of 

efficiency 
Consistencia de 

eficiencia

NO additivi
chimici

NO chemical 
additives

SIN aditivos 
químicos

COMPLETELY NATURAL WITH 
HIGH PERFORMANCE

per utilizzo in dispositivi 
di cottura
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Pellets de Primato para uso en aparatos de cocción
Pellet controlado, garantizado y certificado de origen italiano. Castaño  
natural 100%. De una cadena de suministro escrupulosamente 
controlada, sin aditivos ni productos químicos.
El color característico es sinónimo de calidad y respeto por el medio 
ambiente. El proceso de producción del pellet requiere que la madera 
de castaño y roble en forma de troncos y rollos, después de un período 
de secado natural, primero se descorteza, se reduce a astillas y serrines 
que se someten a una fase de lavado en autoclaves con la adición de 
agua caliente para extraer el tanino y eliminar las sustancias solubles 
potencialmente dañinas para obtener una combustión limpia y eficaz. 
El proceso de producción de pellets se realiza mediante extrusión de 
la madera tánica. Durante la fase de extrusión se alcanzan elevadas 
presiones y temperaturas que le confieren a la lignina, componente 
polimérico termoplástico natural de la madera, las propiedades 
adhesivas necesarias para la cohesión del producto acabado que, por 
tanto, no necesita y no contiene ningún pegamento o aditivo químico 
alguno. El proceso de producción finaliza con el enfriamiento, la 
separación de las partes finas y el posterior secado, que es fundamental 
para estabilizar el pellet antes del envasado en sacos de 15 kg.

Una de las características peculiares del pellet PRIMATO está 
representadado por el color "naturalmente oscuro", debido al uso exclusivo 
de las esencias únicas de la maderas de castaño y la singularidad del 
proceso de producción. Todas las fases de producción, desde la obtención 
de la materia prima hasta el producto terminado y envasado, tienen como 
principio fundamental el mínimo impacto ambiental. Las maderas de las 
que proviene la madera se manejan con prácticas forestales modernas 
y controladas que garantizan su regeneración natural y contribuyen al 
sustento de la economía forestal local.

COMPLETAMENTE NATURAL 
CON ALTO RENDIMIENTO
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I prodotti sono testati 
secondo le ultime normative 
presso i laboratori accreditati 
Kiwa in termini di
performance e sicurezza.

AVCP Sistema 2+

D.M. 17-01-2018
Reg. (UE) 305/2011

The products are tested 
according to the latest 
regulations at Kiwa 
accredited laboratories in 
terms of performance and 
safety.

Los productos estan 
testados de acuerdo con las 
últimas regulaciones en los 
laboratorios acreditados de 
Kiwa en términos de
rendimiento y seguridad.

La nostra azienda è 
certificata ISO 9001:2015 per 
quanto riguarda il controllo 
dei processi produttivi,
dalla selezione delle materie 
prime fino al prodotto finito.

Our company is ISO 9001: 
2015 certified for the control 
of production processes,
from the selection of raw 
materials to the final 
product.

Nuestra empresa cuenta con 
la certificación ISO 9001: 2015 
en lo que respecta al control 
de los procesos productivos,
desde la selección de 
materias primas hasta el 
producto final.

tests and certifications
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primato.net

Costruzioni Meccaniche Paterno s.r.l.
Via Albera, 6
36030 Zugliano  -  Vicenza  -  Italia
T  +390445330180
F  +390445333077

a Brand of Paterno.


